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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 633 du Code judiciaire, modifié par les
lois des 22 et 28 février 1999, l’alinéa suivant est in-
séré entre les alinéas 1er et 2 :

«Pour l’application de l’alinéa 1er en matière de sai-
sie-arrêt, le lieu de la saisie est le lieu du domicile du
débiteur saisi.».

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 633 van het Gerechtelijk Wetboek, gewij-
zigd bij de wetten van 22 en 28 februari 1999, wordt
tussen het eerste en het tweede lid het volgende lid
ingevoegd :

«Voor de toepassing van het eerste lid inzake be-
slag onder derden is de plaats van het beslag de woon-
plaats van de beslagen schuldenaar.».

Bruxelles, le 7 juin 2001

Le président du Sénat,

Le greffier  adjoint du Sénat,

Brussel, 7 juni 2001

De voorzitter van de Senaat,

De adjunct-griffier van de Senaat,

Armand DE DECKER

Georges BRION
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